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Tekintettel nagymérvű elfoglaltságomra, 
a „Fejérmegyei Napló" terhes felelős szer
kesztői állásától a mai nappal megválók és 
azt eddig is legbuzgóbb'belmunkatársamnakr  
B I L K E I  F E R E N C Z  urnák adom át. —  
A  midőn ezt a „Fejérmegyei Napló" m. tisztelt 
olvasó-közönségének szives tudomására ho
zom, elmulaszthatlan kötelességemnek tartom, 
hogy úgy anyagi, valamint szellemi támoga
tásukért ez utón is hálás köszönetemet ki
fejezzem, és magamat, valamint utódomat 
továbbra is nagyrabecsült jóindulatukba 
ajánljam.

Hazafias tisztelettel

mozgalmak iránt, lia nem tudnám a ma
gam személyes tapasztalataiból, hogy 
mekkorát haladtunk a katliolikus szellem 
ébresztésére, mondom, ha mindez távol 
állana is tőlem, elég volna elolvasnom a 
mi kazár lapjaink jeremiádáit, hogy meg
ismerjem: valóban megindult már az az 
áradat, a mely Magyarország népeinek 
szellemi világát meg fogja termékenyí
teni és egy uj kor hajnala dereng félénk.

Mint mikor a kutyának a farkára 
lépnek, úgy üvöltöttek lél valamennyien 
annak a kis könyvecskének megjelenésére, 
a melyet (íyürkv Ödön adott ki. hogv 
beszámoljon a katliolikus egyleti élet 
tevék eny ségérö 1.

.. Valóságon szellemi háló készül, a mely 
■megkapja, megfojtja a szabadság és jelvilágo-

CHAY ANTAL.

Katliolikus egyletek.
Nem a magam ötlete, hogy írok ró

luk, a czimet sem én választottam, ha
nem egyik helybeli laptársunk, a mely 
nagyon szereti- magát liberálisnak hir
detni.

Ha nem volnék benn a katolikusok 
mindenféle mozgalmában, ha nem érdek
lődném a katliolikus körök, egyletek, to
vábbá a keresztény jellegű szövetkezeti

sód (is eszméit. Veszedelmes sötét aknamunka 
mértékjei zajé e könyvecske. J nejpárti korifeu
sok és a jezsuita páderek zajtalanul, óvatosan, 
de. biztosan működnek. Nem kicsin géljük ezt a 
veszedelmet. Lássuk be. hogy a katliolikus reakezió 
térfoglalásával szemben cselekedni kell- és össze 
kell .fogni az ország minden szabadelvű.minden 
Jelvilágosodott és valóiban keresztény népének" 
stb. stb.

így sipít a Magyar Szó. Nem sze
retnék semmi egyebet tudni, csak azokat! 
a szeitartásokat. a melyeket ez a sze-> 
rencsétlen fráter keresztelésekor kiállott.

Különben azt hiszem, úgy is elég világos 
ezekből a szavakból.

Tehát a keresztény Magyarország 
vörös posztó ezeknek a daliáknak, a kik 
egy századdal ezelőtt még ott a vereczkei 
szoros táján vonták didergő hátukra a 
nj-ulbőr kaczagányt. Tetszik nekik az uj 
Magyarország, a melynek már a czimerét 
is megcsinálták, a koronát, rája kereszt 
heh ett a mogendovedet. a zsidók nem
zeti czimerét. Nagyon természetes is. A 
földbirtoknak negyven perczen tje már 
zsidó kézen van. Legalább 30 perczent 
az ü kezükben lig-lóg. A falukon a leg
nagyobb ur a zsidó boltos, legalább is 
legtöbb pénze neki van. a pénz pedig 
beszél és csak a kutya ugat. A városok
ban az ö kegyelmüktől függ a legtöbb 
polgár, a kereskedelem az ő kezükben 
van, az iparosok tőlük függenek, a pénz
intézeteket ők dirigálják, kitartott, meg
fizetett lapjaik az ő dicséretüket zengik, 
liberalizmus név alatt zsidó nemzetiségű 
eszmékkel hizlalják a magyart, tehát mi
féle -mipertinenczia most már az. ha 
vannak emberek, a kik még a keresztény 
eszmék felélesztésére törekszenek, a kik 
azt a szunnyadó, azt a leigazolt keresz
téin' erőt cselekvésre, működésre bíz
a tják .

Ha Magyarország kilenczszáz esz-
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Egy eset a sok közül.
Bájosan szép reggel volt. Csillogó harmat- 

cseppekkel ölelkeztek a kaczagó napsugarak. 
A  kert virágai sietve tárták fel kelyheiket a 
pillangó hadnak. Csak egy rózsabimbó húzta 
össze fázósan szirmait s esdve kérte a körülötte 
levő lombot, hogy rejtse el öt sátorával. Nem 
hallgatott a szellő suttogó szavára, hidegen 
hagyta a napsugár perzselő csókja, nem hallotta 
a méhikók csábítgató zümmögését, nem látta 
a pillangók pompás tarka szinü ruháját. A többi 
virágok körülötte irigykedve kérdezgették : 
ugyan kit vár? hiszen nem is a legszebb, volt 
nálánál szebb is, van is, meg lesz is. És csodás 
dolgokat regéltek egymásnak egy-egy szép ró
zsáról, a kert büszkeségéről. S mi volt a sorsa? 
Csak a mi a többinek! Leszakították vágj' el- 
hervadt s lehullott szirmaikat a szellő temet- 
gette.

Közeledő léptek zajára elhallgattak a vi
rágok. A  kertészlegóny jött vígan fütyörészve, 
az ollót csattogtatva kezében. A  kis virágok 
ijedten húzódtak egymás mögé, elbújni igye
keztek a szem elöl.

A kis rózsabimbó nagjmt sóhajtva, mondá: 
—  szeretnék meghalni —  s a szellő ijedten 
osont el mellőle, megmozgatva a kis bimbót. 
A  kertész látva a feló hajló virágot, először is 
azt vágta le. íg y  került a szép bimbó csokorba, 
a csokor meg egy szép leány keblére.

j Mert tagadhatatlanul szép volt Cseürgheö 
:Ella. Szép nyúlánk termetén megakadt a szem. 
| kékes fekete haja, hófehér finom arcza és gyö
nyörű zöldes kék szeme feltűnő széppé tett ék- 
öt. A ki belenézett ebbe a szempárba, az már 
rabja volt. A tenger titokzatos mélysége, an
gyali jósággal és ördögi pajkossággal párosult 
benne. El is nevezték „tengerszemir-nek.

Az év utolsó napja volt. Csípős hideg idő
vel köszöntött be Sylveszter s már reggel ott 
lengtek a kis piros zászlók minden utcza sar
kon. hirdetve, hogy a jégpálya nyitva van. — 
Ellának nagy kedve támadt a jégre menni, s 
mamája engedve kérésének. v ;gan siklott tova 
a tó befagyott tükrén

Körülrajongott leány volt. de gyönyörűen 
is tudott korcsolyázni, sok anya irigykedve 
volt kénytelen elismerni, hogy Ella itt. is csak 
a legügyesebb és legszebb. I >e ah ! Most meg
csúszott és elesett volna, ha vezetője hirtelen 
meg nem kapja. Ella egy halk „ja jll-jai vissza
nyerte az egyensúlyt, hanem Andor térdre 
esett és mintha nem is akart volna felkelni, 
úgy maradt egy perczig. „Szeretem— susogá — 
Ella, akar a feleségem lenni?" — Ellát ez a 
váratlan vallomás annyira zavarba hozta, hogy 
mintegy önkívületi állapotban egy halk „igenu- 
nel válaszolt. Kálmán Ando’- pedig megcsókolta 
a keztyiis kis kezet, egészen megfeledkezve ar
ról, hogy mások is láthatják. Pedig sokan lát
ták is. Mint futó tűz terjedt, el az ismerősök 
körében az eset, mindenki toldott hozzá egy 
kicsit. Egyik szerint a karját csókolta meg, 
másik szerint meg mind a ketten térdre estek,

Mai lapunk 4  oldal.

s a mint felkeltek, Andor a nyakát, vagy a 
haját csé.kolta meg. S az egész dolog annyiból 
állt, hogy a vőlegény megcsókolta menyasszo
nyának kezryüs kezét.

Csakhamar megtartották az eljegyzést. A 
szülök boldogok voltak, mert egyetlen gyerme
kük jövőjét biztosítva tudták. Andor gazdag 
gyáros volt, óriási vagyonnak ura. A vőlegény 
volt a legboldogabb. Néha ugyan gondolkodóba 
ejtette az Ella hidegsége, de később belenyugo
dott. látva, hogy mindenkihez ilyen hideg. Ab
ban reménykedett, hogy az ö végtelen szerelme 
majd Ellát is megváltoztatja. Ella látva szülei 
örömét s vőlegénye őszinte ragaszkodását, hall
gatott az ész szavára és szivét is igyekezett 
megnyerni az ügynek. így  lett a Kálmán Andor 
felesége.

Már a harmadik Sylvester este volt, 
a mit mint férj és feleség zavartalan nyugalom
ban töltöttek. Ella ölében tartva piezi fiacská
ját, dudolgatotí. mire a gyermek elszunnyadt. 
Gondolatai most a múltba tévedtek, a bolondos 
leányálmok közé, midőn egy szép szőke fiú 
mindennapi rózsacsokra oty boldoggá tette. — 
Majd hirtelen történt eljegyzésére gondolt, az 
akaratlanul, mintegj- végzetszerűen kimondott 
igenre. Hosszas küzdelmére, hogy férje nagy 
szeretetét viszonozni tudja. Soká ült igy gon
dolataiba mélyedre, mig férje lépteit hallva, 
mint a tetten ért gyermek felugrott, s szivdo- 
bogva sietett az ajtó felé.

Egy magas, szőke férfi állt előtte, tenge
részkapitányi uniformisban. Ella csak nézte- 
nózte, majd szemei férjére tévedtek, s harátsá-
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tendön keresztül nem lett volna keresz
tény, és ha nem tapasztaltak volna azt, 
hogy a keresztény eszmék szilárdságot 
öntöttek beléje, a melyről visszapattant 
annyi ellennek kemény fegyvere, ha ezt 
nem tudnánk, azt mondanék, hogy men
jen minden a maga utján, a ki birja, 
marja, legyen liberális ez az ország, le
gyen, ha eddig keresztény volt, ezután 
zsidó. De ha összehasonlítjuk a múltat 
a jelennel, a keresztény Magyarországot 
a liberálissal, a múlt erejét, a jelen gyá
moltalanságával, a múlt dicsőségét a 
jelen czifra rongyaival, akkori életerőn
ket, a mostani nyomorgó koldussággal, 
akkor érezzük, hogy összeszorulnak ök
leink, és azt mondjuk, hogy élni akarunk, 
hogy ez a Magyarország megérdemli, 
hogy lni tiai legyünk, és ha van bennünk 
hazaszeretet, ennek a hazaszeretetnek 
nevében kell követelnünk, hogy Magyar- 
ország legyen és ne bitangolódjék el 
idegen kézre.

Nekünk a szemeink közé vágják, 
hogy még a kereskedésbe is keresztény 
szellemet akarunk vinni, hogy njég az 
adás-verésnél is az evangélium paran
csai álljanak a kereskedő lelke előtt. A 
ki nem tudja, hogy épen a zsidó széliéin 
volt az, a mely minden üzleti viszonya
inkat elposványositotta, ingóvá, nyomo
rulttá tette, hogy a hamis bukások napi
renden vannak, az embernek, ha négy 
szeme volna is, még se tudná megaka
dályozni, hogy meg ne károsítsák, az 
beszélhetne igy.

Hogyan is mondja a Talmiul, a 
zsidók törvénykönyve :

..A goj ('nem keresztény) megrablása 
meg vau engedve."

..A gojt szabad megcsalnod és uzso
rát venned tőle. ha azonban felebará
todnak eladsz valamit fa zsidónak), test
véredet nem szabad megcsalnod."

gos ínosolvlyal íiyujtá kezét a férfinek. „A lig 
ismertem meg Béla.11 Mert ö volt Gaíantai 
Béla. az Ella egykori játszótársa és ideálja, a 
sok rózsacsokor küldője. Bementek és kezdetét 
vette a sok kalandos elbeszélés. Oly szép dol
gokat tudott, Béla beszélni a tenger titokzatos 
mélységéről, a hullám fenyegető nyelvéről, 
majd meg a lágyan zsongó fodrocskákról.

Mintegy álomban hallgatta Ella mindezt, 
mi közben hosszas, nehéz küzdelmek után végre 
sikerült lelke nyugalmát visszanyerni. Üt az 
óra: egy . . . kettő . . . tizenkettő . . . Meg
csendülnek a poharak s észrevétlenül csendesen 
belopódzott az újév. mint a milyen csendesen 
Imi lőtt ott künn a hideg fehér hó.

Szótlanul ültek hármasban elgondolkozva. 
Gaíantai vádoló fájdalommal nézett az asszonyra, 
de a lesütött szemekből semmit sem tudott ki
olvasni. Majd megrebbentek a hosszú selymes 
pillák, s mint egy sebzett madárka nézett 
ferjere. pnintegj’ menedéket, keresve nála.

Es Béla megértett mindent. Nemsokára 
búcsút vett hosszú időre — talán örökre, mert 
ismét a tenger lesz hazája, s talán hullámzúgás 
az örök altatója. S mialatt bncsucsókot lehelt 
az Ella kis kezére, úgy érezte, mintha az megren
gett volna egy kicsit az övében.

Az anya alvó gyermekéhez sietett, nyu
godtan szendergett a csöpp kis jószág, ajkai 
mosolyra nyitva, bizonyosan szép álma lehetett. 
Majd Íróasztalának egy fiókjából egy kis dobozt 
vett elő. Egy elszáradt rózsacsokor volt benne, 
közepén egy szép kis bimbó, lopva egy csókot 
nyomott rá, s beledobta a tíizbe, és nézte so
káig, mig hamuvá nem vált. Ernőké.

Ez a különbség kérem a zsidó adás- 
vevési mód és a keresztény szellemű 
között, a mely utóbbi, jól tudjuk, hogy 
bűn terhe alatt tiltja a csalást es vissza
térítésre kötelez. .

Különben ezeket a szavakat igen 
óhajtanok a Székesfehérvár és Vidéke 
ajtajára is fölirni, a mely végvonagiásá- 
ban annyira kapaszkodik immár a kazár 
kegyek után, bogy a zsidó kereskedés 
szolidságát csuszva-mászva védelmezi. 
Sohase mondottuk, hogy nincsenek tisz
tességes, becsületes gondolkozást! zsi
dók, de az már igaz, hogy a nagy 
többség közülük épenséggcl nem érez 
lelkiismereti fuvdalást, ha a keresztényt 
megcsalja és zsebéből álnoknl az utolsó 
fillért is kihúzza, hogy általánosságban 
ők a mozgatói annak az áramlatnak, a 
mely Magyarország keresztény lakossá
gát úgy anyagi, mint erkölcsi tekintet
ben lesüllyesztették, hogy föléje kereked
vén, lengedezték a liberalizmus hóditó 
útját.

Büszkék és boldogok vagyunk, hogy 
az ellenfél is beismeri immár tevékeny
ségünket, hogy félti már ingadozni kezdő 
uralmát.

A Magyar Szó megfejelt szavaival 
végzem:

Xc kicsingelják a veszedelmet, a zsidó- 
liberalizmus tér foglalásá val szemben cselekedni 
kell e's össze kell fogni az orsz(ig minden ké
résziéiig gondolkozása elemeinek, ha azt nem 
akarjuk, hogg ez az ország a zsidóknak meg
ingathat! un domíniumáról váljék.

Ú J D O N S Á G O K .
—  Lapunk legközelebbi száma tekin

tettel az újévi ünnepre, január 1-én azaz 
kedden reggel fog megjelenni.

Tisztelettel kérjük hátralékos előfize
tőinket, hogy az előfizetési dijakat bekül
deni szíveskedjenek, nehogy a lap továbbí
tásában fennakadás legyen.

—  A szeretet ünnepe. A kinek szive van s 
érezni, megérteni tudja mások szenvedéseit, a 
szűkül köd ők nyomorát, az mindég talál módot 
és alkalmat arra. hogy enyhítse azokat. Egy-egy 
ily melegen dobogó szív  valóságos angyala a 
vidéknek, a ki ott és akkor segít, a hol s am i
kor legnagyobb a szükség. A szeretet megnyi
latkozásának talán a legalkalmasabb ideje a 
szeretet ünnepe: a karácsony. Az év majdnem 
minden napján, de főleg ez ünnepen a nagy- 
lángi Zic/i//-csa\{td nemes szivii, grófi hölgyei 
éreztetik az ö szeretetök melegét s fejedelmi jó 
tékonyságukkal teszik emlékezetessé e napot. 
A nagy-lángi és csöszi iskolákban f. hó 28-án 
lélekemelő ünnepély volt. E napon ugyanis a 
Zichy-grofnök 250 gyermeket saját készítésű 
meleg ruhával, továbbá hasznos olvasmányokkal, 
szent képekkel s különféle süteményekkel aján
dékoztak meg. A gyermekek hálás szivvel 
mondtak köszönetét a nemes szivü grófi család
nak, melynek tagjai valóban testi s lelki őran
gyalai a gyermekeknek' s azok szüleinek.

Kirendelés. 1 oth István szókesfejórvári 
kir. ügyészségi aliigyószt Fej ér vármegye és Szé- 
kesfejervár város törvényhatóságainak közigaz
gatási bizottságába, a kir. ügyész, mint bizott
sági rendes tag akadályoztatása esetére póttag
nak rendelte ki az igazságügyi minister.

! ' .J —  Kikeresitelkedós. Tuszkai Ödön, budapesti 
orvostudor, egyetemi tanár elhagyván Mózes 
vallását, a múlt napokban megkereszteltette ma
gát és a katholikus vallás hivei közé vétette fel 
magát. Vivaiit sequentes.

— Városi közgyűlés. A  város törvényható
sági bizottsága f. hó 31-én d. e. 9 órakor rendes 
havi közgyűlést tart, melynek tárgysorozatából 
közöljük az alábbiakat: Tóth István főjegyző 
hivatalos jelentése a közigazgatási bizottság, több- 
kisebb bizottság, szakosztály s választmány újra 
alakítása, illetve kiegészítése tárgyában. — Városi 
tanács előterjesztése a lóavató bizottság megala
kítása tárgyában. —  A  belügyminisztérium lei
rata az 1901. évi költségelőirányzat tárgyában. — 
A  pénzügyminisztérium leirata a boritaladó le
szállítása iránt intézett feliratra vonatkozólag — 
Városi tanács előterjesztése a tóvárosi ovoda 
czéljaira szánt telek átadása tárgyában. —  Riadd 
hivatal jelentése a javitó-intézet mögött tervezett 
uj utcza nyitása és a bicskei vasút részére elfog
lalt terület kártalauitása tárgyában. —  Városi 
tanács előterjesztése a városi kórház beszüntetése! 
a közvilágítás! a Lakatos-utcza rendezése! a 
Vörösmarty ünnepély költségei és Fűrész József 
rendörbiztos pótdijának meghosszabbítása tár
gyában. Közigazgatási bizottság határozata Id. 
Bögyös József rendőr fegyelmi ügyében. Dieballa 
György s társai indítványa a magy. kir. honvéd
ség részére uj laktanya építése tárgyában. Pol
gármester jelentése a Marki-féle ösztöndij ala
pítvány tárgyában hirdetendő pályázat iránt. 
Tanácsi előterjesztés: a számvevői személyzetnek 
szaporítása tárgyában; a pénztári napibiztosi 
intézmény fentartása; a budai sorompótól a 
megyei közkórházig vezető útszakasz megvilágí
tása és a folyó évi IV. negyedben szükségessé 
vált póthitel megszavazása tárgyában. Flaskár 
József bizottsági tag indítványa a városi gazdál
kodás hatályosabb ellenőrzése tárgyában.

—  Műkedvelő szinielőadás. a  székesfejér- 
vári kath. legényegylet ifjúsága karácsony má- 
soduapjáu Kossntk-utczai helyiségében szindelő- 
adást. rendezett, a mely alkalommal Erdüsy 
Károly pásztorjátékát adták elő. Maga a darab 
kitünően van öseállitva, a tréfás és könnyekig 
megható jelenetek váltakoznak benne. A betle
hemi pásztorok között van egy hülye fiú, a 
kinek a mókái, ügyetlen mozdulatai társainak 
ingerkedései állandó derültségben tartják a kö
zönséget. E közben hírül hozták, hogy a kis 
Jézus- -a-várvavárt, megszületett. A  pásztorok 
felkészülnek, hogy rögtön imádásra siessenek. 
Ez történik az első színben. A  második színben 
a pásztorok a kis Jézus jászolya körül térdelnek. 
Ott van köztük a hülye fiú is, a kivel azonban 
csoda történik, az Üdvözítő apja kérésére vissza
adja neki ép eszét. Ez a jelenet a meggyógyult 
fiú csodálatos átváltozása, ihletett szavai könnyekre 
fakasztották a néző közönséget. A  szereplők 
kivétel nélkül jól és ügyesen játszottak, különö
sen Számi, a hülye fiú (Jásper Ferencz) általá
nos tetszést aratott. Kívüle Hiedl József (pásztor
gazda) Sziksz József (öreg pásztor) Háden Imre 
(Mózes, zsidórabbi), Dorner Imre,, Németh Ká
roly (pásztorgyerekek), Pinke József (kikiáltó) 
mindannyian derekasan megállották a helyüket. 
A  közönség zsúfolásig megtöltötte a helyiséget. 
Közkívánatra az ifjúság január 1-én este megismétli 
az előadást. Kezdete y 2 8 órakor. .Belépti-jegy 
személyenként 20 fillér.

—  Uj 8egédjegyző. Baracska községben 
Sziits Jenő volt segódjegyző helyébe Szabó Ala
dár 28 éves róm. kath. okleveles segédjegyzői; 
választották meg egyhangúlag.

—  Eljegyzés. Gelencsér József déli vasúti 
alkalmazott eljegyezte Noszkó István csikvári 
úti vámos léányát Mariskát.

—  Névmagyarosítás. Herz Imre várpalotai 
születésű, helybeli lakos, vezetéknevét belügy
miniszteri engedélylyel „Hajduu-va változtatta.

Ji
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. —■ Elég gyors intézkedés. A  honvédelmi mi
nisztérium órtesitette Havranek József polgár
mestert, hogy  az állandó vegyes felülvizsgáló
bizottság polgári orvosa az 1901. évben dr. 
Fonta Adolf, katonai orvosa pedig dr. Turcsányi 
István főtörzsorvos lesz.

—  Értesítés. Miután a kitett és körözött 
aláirási ivén nagyon csekély számú résztvevő 
jelentkezett^ a Vörösmarty-kör ez idén nem tartja 
meg a szokásos Sylvester-estélyt. — Az u. n. 
férfi-estélyek minden második szombaton este 
lel 8 órakor meg fognak tartatni. Az első férfi- 
estély az újév utáni 1-ső szombaton, azaz 1901. év 
január hó 5-én lesz. —  Egy teríték ára 1 kor. 
50 fillér.

—  Fejérvári közbiztonság. Nemcsak hogy 
nem apad, de nőttön nő azon esetek száma, a 
melyek jellemzik a mi közbiztonsági állapotain
kat. Ezen esetek egyike az éjjel játszódott le a 
Vásártér 11 sz. alatti házban. Az udvar felé nyíló 
félemeleten lakik Sclurarcz Soma kereskedj a 
családjával. Sehwarcz tegnap üzleti dologban 
távol volt a háztól s ezt az alkalmat akarták 
felhasználni a tolvajlásra. A még ismeretlen 
tettesek a házba a könyök köz felöl hatoltak be. 
A' lakás előtt levő faerkélyen az egyik tolvaj 
lesben maradt, mig a másik a lakás tartozékát 
képező éléskamrán át egy kisebb szobába jutott, 
a hol az öreg Sehwarcz Miksa lakott; ’ innen 
akart a konyhán keresztül abba a szobába menni, 
a hol Sehwarcz Soma távollétében felesége aludt 
egyedül. A  terv azonban nem sikerült. Sehwarcz 
Miksa ugyanis felébredt s bírókra kelt a tolvajjal 
a ki most már a konyhán át iparkodott mene
külni. A neszre felébredt a cseléd, de nem mert 
lámpát gyújtani; felébredt az asszony is, a ki 
magára csukta az ajtót s a padlón zörgetni kez
dett, hogy fölébreszsze a földszinten lakó Berki 
családot. Berki törzsőrmester ki is ment a zajra, 
de akkor már elmenekültek a tettesek. A tolvaj 
fekete posztó álaTezot viselt, a melyet dulako
dás közben letépett az öreg Sehwarcz Miksa, a 
kit a tolvaj jobb mellén zsebkésével meg is 
szúrt.

előadást is kért még tartatni a kiváncsi közön- 
" í-iyen 3 Vaáli eKykázkerületi papság is 

testületileg megjelent, úgy, hogy az énekkaron 
kívül a mintegy 24 tagból állő jelmezes sze
replő csoport mir-már ki fáradni látszott 
volna, ha az előkelő néző vendégkoszoru szives 
tapsai és méltányoló elismerése annak minde
gyiket újabb kedvre és hévre nem tüzelte volna. 
De az érdemkoszoru legfökép Balogh Sándor 
pázmándi kántortanitot illette, ki a fáradságot 
nem ismerő nemes buzgalommal szorgoskodott 
mind a darabok betanítása, mind a tapintatos 
vezetés és müéneklés rendezése körül. De a 
többi tanítók sem késtek részt 
terv létesítésében, 
mellett Betlehem

______ —  Az Uj közkórház kisded kápolnájának
úgy beszerzés, mint. ajándékozás folytán gyara
podó szerelvényű-készlete ismét gazdagodott. — 
Ugyanis Fejérvármegye levéltárából a következő 
szentelmény'eket szolgáltatták át a gondnoknak 
a kápolna részére: 1) Egy oltárkövet a hozzá
tartozó szent ereklyével és rámával. 2) Egy7 la
tin szertartásu róni. katli. misemondó könyvet 
„Missale Romanumu 1724. 3) Két darab Canon- 
táblát. A  kápolna felszentelése, mint már irtuk, 
a kórház megnyitását megelőző napon, azaz 
január 1-én fog megtörténni.

—  Szöllöhegyi betörés. Mikor a Lukács-féle 
banda kézre került, azt hittük, szünetelni fog a 
szöllöhegyi rablóhadjárat. De nem úgy történt. 
Ismét napi rendre kerültek a betörések s legu
tóbb Stefanics József ősz ntezai kávéház tulaj
donos a károsult, Az éjjel ugyanis az öreghegyi 
907 sz. alatti hajlékjába az ablakon át behatoltak 
s onnan két vánkost s egy pakróczot loptak el. 
A betörést gyermek követhette el, mert a kereszt- 
vasak eltávolítása nélkül képes volt az ablakon 
bebújni. Valóban kíváncsian várjuk a rendőrség 
preventív intézkedését a jövő betörések meggát- 
lása tárgyában.

—  Pásztorjáték Pázmándon. Folyó hó 24-én 
azaz karácsony előestéjén s folytatólag a kará
csonyi szent ünepek alatt naponkint az esti

LÓrákbnn. a pázmándi iskola egyik tágas termé
ben vallásos' irányú, úgynevezett betlekemes 
pásztorjáték előadások tartattak harmonium es 
énekkiséret mellett az iskolai elöljáróság s a 
tanítók rendezése és vezetése alatt az iskolai 
ifjúság közreműködésével. Hogy a müizlessel 
kiválasztott és szabatosan előadott, s a legszebb 
karácsonyi énekekben gazdag s tanulságos, 
dallamos szindarabocskák mily fenyes sikert 
arattak, s mily jó  hatást gyakoroltak a hallga
tóságra, az bizonyítja, hogy p a nép tömegesen 
özönlött naponkint a várva-vart szinieloadasra, 
melynek hatása alatt a zajos ^

venni a szép 
mert az összes díszítések 

város látképét is Horváth 
Jenő pázmándi osztálytauitó ügyes ecsetje fes
tette. Még szinte dicséretre méltó tény és jelen
ségként említhető fel a karácsonyi szent ünne
pek alatt  ̂a pázmándi templomban ugyancsak 
az iskolai ifjúság szólamban előadott karácsonyi 
enekek mély áhítatot gerjesztő hosszú sora.

, ~  A közönség figyelmébe. A  helybeli postá
éi távirdahivatal főnökségétől vettük az alábbi 
értesítést:

-V „ Kaiserin und Königin Mária Theresia" 
* Kaiserin Elisabethu „Aspern" és „Zenta" hadi
hajókból álló kelet-ázsiai hajórajhoz tartozó 
eS.yénekhez intézett s az azokból eredő nem 
ajánlott levelekre és levelező-lapokra portómen
tesség engedétyeztetett. Az egyes levél súlya 
a 70 grammot meg nem haladhatja. A magyar 
korona országaiból eredő ily leveleken és leve
lező-lapokon a czimzett, nevét szolgálati rangját 
vagy szolgálati alkalmazását, valamint a hadi
hajó nevét, melyhez a czimzett tartozik, ponto
san ki kell tenni, azonfelül a czimoldalra. 
„Tábori posta11 szót kell szembetűnően fel
jegyezni.

—  Gyermekek ünnepe Velenczén. A szatmári 
apáezák vezetése alatt álló velenczei zárda épen 
oly szép, mint megható ünnepély színhelye volt 
e hó 23-án délután. Ekkor léptek fél ugyanis a 
zárda o%rodájának növendékei karácsonyi pásztor- 
játék-, hatásos alkalmi színdarabok- és bibliai 
jelenetekkel. A. zárdaépület egyik tantermében 
színpadot rögtönöztek ez alkalomra a lelkes 
nővérek, a melynek közepét a bethlehemi jászoly 
sikerült jelképezése foglalta el, körülötte pedig 
a kis Óvodásokból alakult angyalsereg ajkán 
felzendült a .,menyből az angyal “ áhitat keltő 
dallama. Majd elragadó kép tárult elénk, midőn 

felrebbenü függöny mögül bájos angyal- 
arezocskák görögtiizfénytöl világított kettős 
sora mosolygott le a színpad magaslatáról. 
Igen sikerült volt továbbá egy két felvonásból 
álló alkalmi darab a „Fenyö-ág“ előadása is, 
a kis, kedves Durtnics Erzsikével (Emánuel) a 
ki pompásan adta nem könynyü szerepét. A  
jelenlevő nagyszámú közönség, melynek első 
sorában ott voltak a zárda-alapitó szatmári 
püspök két öcscsének Meszleny Benedek és Pál 
földbirtokosoknak nemes jótékonyságukról is
mert, hitbuzgó nejei is, —  el volt telve az 
ünnepély vallásos benyomásától és őszinte hálát 
érzett Praxedis és Zsófia nővérek derék, de 
fáradságos működése iránt, melylyel a gyönyörű 
előadást létrehozták. Az ünnepély a karácsonyfa 
körül felhalmozott sokféle ajándék és ezukorkák 
szétosztásával végződött, a melyben nagyrészt a 
Meszleny család bőkezűsége részesítette az ap
róságot, s az imént még angyalszárnyakkal 
ékeskedő kicsikék boldogságtelten szopogatták 
az édességeket, a melyeket nekik a „Jézuska 
kozott“

—  Savanyu Józsi szabadon. Ki ne hallotta 
volna hírét Savanyu Józsinak. Olyan név ez, a 
melyet a népdal és a rege a szárnyaira vett. 
Legendák keringtek róla, a bakonyi zsiványról, 
a kire egész vármegyék vadásztak— eredmény
telenül. Savanyu Józsi egyike volt az utolsó 
szegénylegényeknek, a kikről a magyar rabló
romantika mesélt. Mikor elfogták, az olyan szen- 
záczió volt, mint hogyha valami nagy hadvezér

szülőföldjére, a veszprém-megyei Felsö-Iszkásra 
ment. a hol asztalosmühelyt nyitott.

—  Az iparos ifjak önképzőköré f. hó 2ö-én 
este 8 órakor saját helyiségében felolvasással,. 
szavalatokkal stánczczal egybekötött karácsonyfa 
ünnepélyt rendezett, mely igen szépen sikerült 
s mindvégig derült, jó hangulatban folyt le. A  
szereplők mindent elkövettek az ünnepély sike
rének előmozdítására, a miben mégis kiváló elis
merés illeti Bekefi (Szaller) Istvánt, a kör lelkes 
igazgatóját, a ki minden alkalmat felhasznál, 
hogy a fiatalságot szellemileg képezze s nevelje.

—  TáfICZprÓba. Marossi Lajos táneztanár 
tanítványai a Fekete Sas szálloda termeiben 1901 
év január hó 5-én zártkörű tánezpróba táncz- 
mulatsá gotrendeznek, melyre a rendezőség a meg
hívókat már kiboesájtotta. Kezdete fél 9 órakor. 
Személy jegy 1 kor. 50 fillér, családjegy 3 kor.' 
A  meghívó kívánatra elömutatandó.

—  Az adóprés intelme. A  városi hatóság 
négy terjedelmes falragaszon kioktatja a közön
séget a III. és IV. osztályú kereseti adó a tőke
kamat és járadékadó, alá tartozó jövedelmek 
továbbá a ház és földbirtok után járó általános 
jövedelmi pótadónál számításba veendő kamat
terhek bevallása tárgyában. Felhívjuk a közön
ség figyelmét e falragaszokra, mért-miként a 
hirdetmények végszava mondja —  „mindazok 
az adózók, kik üzletüket, vállalatukat, keresetü
ket vagy jövedelemforrásukat az államkincstár 
megrövidítésére irányított szándékból az adókö
telezettek és adótárgyak összeírása alkalmával 
akár szóval, akár Írásban valótlanul moudják be 
vagy eltitkolják, az adótárgynak egészben vagy 
részben történt eltitkolásával elkövetett jövedéki 
kihágás miat az 1883. évi X L IV . tcz. 100 §-a 
értelmében bűntetteinek.

—  Gyermekáldás! Hat leány és négy fiú ! 
Most már elhiszem, kedves barátom, hogy a kü- 
zöbün lévő ünnepek önnek nagy gondot okoz

nak és mind a mellett tengerpénzt akar e nehéz 
időkben törékeny játékszerekre költeni! Nem, 
ezt ön nem teheti, ennél sokkal jobb tanácsot 
adhatok. Menjen VII., Erszébet-körut 34-ik szám 
alá, vagy bármely bankházba, vagy doliánvtözs- 
débe és vegyen 19U1. január 12-iki húzáshoz 
mindegyik gyermekének csekély 40 fillérért egy- 
egy sorsjegyet. 40 fillérért a 10.000 koronás 
főnyeremény, vagy más 1000 koronás stb. nye
reményt csinálhat, gyermekeinek pedig igen nagy 
örömet szerez és a mellett egy nemes ügyön 
lendített, mivel ezen sorsjátékot szegény diákok 
javára rendezik.

—  Tánczestély. A „Felmaj'er István és 
tíaiu székesfejérvári kékfestö-gjuír hivatalnokai 
és szakmunkásai 1901. évi január hó 19-én azaz 
szombaton a „Magjar Király u szálloda összes 
termeiben zártkörű tánczestélyt rendeznek, melyre 
a meghívók már szét küldettek. Jegyek a meg
hívó elümutatása mellett válthatók a reudezö- 
bizo Óságnál és a bál estélyén a pénztárnál. A 
kik tévedésből meghívót nem kaptak, de arra 
igényt tartanak, jelentkezzenek a rendező-bizott
ságnál. Személy-jegy 2 kor., családjegy 4 ko
rona. Kezdete fél 9 órakor. A mindenkor fényes 
sikerű tánczestélyre felhívjuk olvasóink figyel
mét s tekintettel a jótékony czélra., a közönség 
pártfogásába ajánljuk.

—  Fiatal életuntak. Két ember fosztotta 
meg magát ismét az élettől; attól az élettől, 
melyet kölcsönképen adott a jó  Isten, hogy ezen

?“ °k helyett n m e s a k ^ ^ s  eputetes^csen^^ magát g igy  mo“t a törvény értel
üké meg mindenki > . o7 . in szent méhen feltételes szabadságra bocsájtották Diává-

kölcsönnel egy jövendőbeli örök-élet boldogító 
tőkéjét megszerezhessük. Két hálátlan teremt
mény dobta vissza az Alkotónak ismét ezt a 
kölcsönt és a feltámadás boldog reményéről 
lemondtak egy sötét pillanat ördögi sugallnára. 
Nem a tél zordonsága, mely kétszeresen érez
teti a szegénységet, nem a nyomorúság kergette 
őket a halálba, hanem a fiatal nemzedékben oly  
általánosan elharapódzott istentelenség, az er-
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kölcsi élet járványszem végelgyengülése. —  Je
len esetben Bicske a színhelye a szomorú törtó- 
netnelc. A napokban ugyanis az úgynevezett 
feketetói kutban két halottat találtak, a kikben 
Jakab Sándor bicskei lakos, 21 éves legényt és 
a 16 éves Komlós Erzsébetet ismerték fel hozzá
tartozói. A szerencsétlenek már hosszabb idő óta 
szerelmi viszonyban éltek egymással. Levelet 
nem hagytak hátra.

—  Vendéglősök krisztkinulije. A fennálló 
gyakorlat szerint a pénzügyi hatóságokról ital- 
mérési engedélyt nyert korcsmák, sorházak, bor- 
és paliul : mérések s általában italmérési üzle
tek a nélkül, hogy arra kereskedői iparigazol
ványt, vagy vendéglői iparengedélyt váltaná
nak, iparszeriileg ételeket és élelmi czikkeket, 
is kiszolgáltatnak. Minthogy ez a gj-akorlat 
számos viszásságra adott alkalmat, a mennyi
ben az ital mérési üzletek üzletkörének össze
zavarására vezetett, a kereskedelemügyi minister 
szigorú büntetések terhe alatt elrendelte. iiogv 
azok az ital mérő üzlettulajdonosok, kik az itul- i(iea.lixálásával ugyan, mégis annyi poezissel. s a 
mérésen kivid élelmi czikkeknek kereset szerű! luagyar népszellem oly hű visszatükrözésével, 
eladásával is óhajtanak foglalkozni, ez üzlet ökre | j1()gy ezek mellett a népszínműnek, mint müfaj- 
az italmérési engedélyen kivid szabóiysZerfi i JJ;1k egyéb fogyatkozásait- szívesen elfeledjük.

i/iarcnt/ci/i'li/t is kötelesek beszerezni. j Különösen Halmaynó Emma, mint biróné ínu-
—  A képviselő választók szama megyénkben.! tatta meg, hogy mint tud jól játszani és kedves 

A  megyei országgyűlési képviselő választóknak ; lenni, ha van hozzá illő szerep, melyben kiíejt- 
1901. évre érvény nyel bírandó névjegyzéke elké-1 heti tehetségeit. Fereiiezv meg iCzilra Gyuri) 
szülvén, annak aláírása és a közjegyzői el helye-1 gyönyörű nótáival élesztgette a magyar „sirva- 
zések megállapítása tárgyában Tblyó hó 2S' án a ' vígadé)- érzelmeit s gyönyörködtette az énekei-: 
megyeház II. emeleti kistermében a központi1 vei bérelni nem akaró hallgatóságot.. Legkurak-i 
választmány ülést tartott. Az összeállított jegy -( terisztikusabh volt azonban Kovács Sándor, m int' 
zék szerint megyénkben van összesen iööd ö ja  vén Peták káplán szimpatikus szerepében, az.

sara épen a sajtó volna legfökép hivatva?! —  
Váljon mit szólna egy jóizlésü angol, franczia 
vao-y német ember, latva azt, hogy mi ilyfele 
darabból szívjuk szellemi táplálékunkat, s ezek 
a mi irodalmi remekeink. Hisz halálra kellene 
magunkat szógyenleni. Szerencsére azonban, van 
a mi vigasztal bennünket e szomorú dologban, 
egyfelől, hogy az úgynevezett „népszínházi kö
zönség11, mely a „Gyimesi vadvirágában remek
művet látott, nem tartozik a nemzetnek rnü- 
izlés dolgában irányiadé köreihez, másfelől, 
hogy ugyanez a közönség, valamint, a jóakaró 
zsurnaliszták is kénytelenek belátni azután a 
csúfos bukás után, mely Géczy legutóbbi 
népszínművét, „A  mit az erdő mesél" — érte, 
hogy a jeles zseniben vargát fogtak. — A  mi 
az előadást illeti, azt nem érheti gáncs. Minden 
e<ryes szereplő lelkiismeretesen játszott, s nem ö 
rajtuk múlt, hogy az ünnepi alkalomra zsúfolá
sig menteit házat jobban mulattatni nem tudták.
‘ ”  ' Dccz. 2(í.

A piros bugyelláris. Régi, kedves népszín
mű. elég sok naivitással s a nép életének alapos

számos illusztrácziója tarkitjá. A  kötés egészÁ 
vászon. Ajándékkönyvnek alkalmas, ^ra 1 korona 
20 fillér. Megrendelhető a Szent-Ist van- Társulat * 
könyvkiadóhivatalában: Budapest, VIII., Szent- 
királyi-uteza 28. sz. ’

— A JÓ Pásztor január 1901—2. füzetét 
vettük. A  bemutatott tartalom szerint ez év vé
gére —  hetvened vasárnapig bezárólag hoz szent 
beszédeket. Majer B. püspök kitűnő müvéből az 
uj évi szent beszédet hozza a jeles szerző en»e- 
delmével. Aktuális jellegű, lelkileg gyümölcsöző 
értékűek a többi szent beszédek is. Mindenkor 
örömmel lapozzuk a csinos kiállítású, olvasható 
nagy betűkkel nyomtatott füzetet. A jelen tüzet 
után is a legmelegebben ajánlhatjuk evállalatot. 
Megrendelhető egész évre 8 kor. sac.erd e. e. SS 
12. Czim: „J. P .“ szerk. Budapest, VII., Csümöri- 
ut 32. —  Ugyanott még néhány példányban 
Forster János: Konferencziák czimü vaskos kö
tete kapható (500 old.) 5 kor.

Felelős szerkesztő: Ghay Antal.

Karácsonyi és Újévi 
ajándékoknak

való képeskönyvek, ifjúsági könyvek
20 fillértől kezdve.

Mindenféle naptárak, szakács-
választó.

Színház.
De

„ , ; u k ö n y v e k .  —  Levélpapír és boríték

f’/ífW iky—
A gyimesi vadvirág. Mégis c.-ak szelidMkü 

jó  nép a mi magyar népünk, mi mindent nem 
képes elviselni anyagiakban és szellemiekben 
egyaránt?! Különösen a szellemi táplálékokban 
nem nagyon válogatós; megemészt, ö nyugodtan 
mindent, főként ha nagy sippai-dobbal tálalják 
fel neki, s nagyon hamar kész lelkesülni ■— 
pláne ha magyar eredetű művészi produktumok
ról van szó. Ha például néhány pesti zsurna
lisztának eszébe jut véletlen szeszélyből, vagy 
talán komolyan is megütni a nagj'dobot holmi 
„Gyimesi vadvirág“-féle népszinmiivek mellett 
s „felfedezi" az ismeretlenség homályában elrej
tett lángészt, — pl. Géczy Istvánt, — akkor 
öröm tüzeket gyújt, és lelkesedik, dicséri az iro
dalmi remeket, ha talán nem is találta olyan 
szépnek, mint mondják s ha kérdeznénk tőle, 
hogy miért ez ünneplés, bizonynyal nem tudná 
okát adni. Mintegy beleeröszakolja magának a 
mi jó — s valljuk meg őszintén, művészi ízlés 
dolgában még nagyon hátramaradt népünk — 
azt az eszmét, hogy lángészt fogott,- kinek 
minden szavát kéjjel hallgatja. Mikor az irni- 
olvasui nem tudó parasztlegény igy .szólítja 
meg a kecskék között, felnevelkedett pásztor- 
leányö-: „De korán versenyre keltél a dallos pa
csirtával, mikor még álmodnod kellene s menny
országban járni angyaltársaidnál", ekkor kéjes 
büszkeség tölti el a hallgatóság keblét,: „Íme 
ez azután a költői nyelv !11 Vagy milyen szép 
mikor ugyanez a kecskepásztor leány ilyképen 
fejezi ki magát: „Osszeroncsoltad szegény fájó 
szivemet, de én szerelmem melegével újra össze
olvasztottam azt," —  vagy „Ne nézz reám 
azokkal a szemekkel, mert megperzseled a 
szivemet" — stb. . . . Nem időzünk többet, 
mert akkor az egész darabot le kellene írnunk s 
különösen mert e hitványságnak már rep
rodukálása is halálos vétejk volna minden 
néven nevezendő művészet ellen. — Hát nem 
könnyelműség volt-e attól a néhány pesti zsur- 
nalistától világgá kürtölni, hogy ez a szeren
csétlen, s minden izében félszeg és nyegle nép
színmű irodalmi remek s ezáltal nyaka közé 
zúdítani ennek a sajnálatra méltó nemzetnek a 
hülyeséget, mikor pedig oly nagy szükségünk 
lenne arra, hogy nemzetünk elmaradt müizlése 
-helyes irányban fejlődjék, s ennek elömozditá-

gast tenni az előadás ellen, a mi meggyőzött, j  
bennünket arról, hogy jobb csak mégis megma
radni a jó  régiségek mellett, mint kapni az üres 
újdonságok után.

Deez. 2 /.
Szulamitil. Csak némely tekintetben jobb, 

viszont sokban pedig gyengébb a tavai látott 
Szulamith-előadásödíuál. Így Hatmayné ha játé
kában s alakításában volt is épen jónak
mondható, szép énekeivel kárpótolt ezekért s 
feledtette alakításának egyéb hiányait. Ferenczy 
l Absolon) játékával nem rontott semmit, hangja 
pedig leszámitva azt. lmgy nélkülözi a mélyebb 
érzelek kifejezéséhez szükséges lágyságot, —  
határozottan kellemes és hatást keltő. — bár 
az énekművészeiben, — értve a klasszikus 
éneket, s nem népdalok it. — nem nagy jártas
ságot érne el. Nagyot: gyenge volt azonban
Ahiyail megszemélyesítője. Lóvo/ Sárika, úgy. 
hogy e szép és hálás szerep helyesen kiesett a 
darabból. Hogy rutinnal táuczolni nem tudott, 
azt még nem tart juk olvan nagy hibának, mint
hogy az Absolonnal vul / vagy jelenetét tel jesen 
elejtette. Szinte láttuk, mint. mosolyog ö maga 
is mikor arczát siránkozva eltakarta, a fölött 
hogy ilyen furcsa szerepben kell most neki fellép
nie. Egyebekben az előadás a tavadhoz hasonló.

(— .1 
Drcz. 2N.

Pénteke>: zóna előadásban Küvessy Albert 
(loldstcin Számiját adták elő színészeink. Sem a 
darab, sem az előadás nem érdemli meg. hogy 
vele. részletesen foglalkozzunk.

dobozokban

Képes levelező-lapok és újévi 

köszöntők
nagy választékban és jutányos áron 

kaphatók

Kaufman F.,
k ö n y v -  és pa p i  r-k e r e s k e d é s é  bon,

Szfejórvár, Kossuth-utcza 9. sz.

úri fodrász
Székesfejérvár, Nádor-utcza 13. (saját ház.)

I r o d a l o m .
—  Felhömesék. Irta Czikc Imre, Budapest. 

19ÖU. 8-rét 94 lap. Naplementekor oldana íy li
gát! ég, mintha az Isten egy biborkárpitot bo
csátott volna alá, hogy emberi szem ne lássa és 
ne tudja, hogy mi történik a nappal, — ott a 
kárpit mögött. Mikor aztán már egészen elbújt 
a föld pereme ala, akkor az a biborfüggüny 
szétfoszlik, mint a köd s mögüle a rózsaszínű 
felhők bújnak elő. Ilyenformán kezdődnek a fel- 
hömesók, a tízent-István-Társulat e legújabb ki
adványa, — melyet a 10—15 éves ifjúság iga
zán lelki haszonnal, épüléssel olvashat. Telvók 
az Isten es felebarát szetetóről írott himnuszokkal. 
A könyvecske kiállítása igen diszes s a Stepka-

Ajánlja a m. t. hölgyközönség figyelmébe 
legnagyobb raktárát mindenszinü hajfonatokban 
a legjutányosabb árak mellett.

Legnagyobb raktárát bel- és külföldi illat
szerekben, köröm-, fog-, bajusz-, ruha- és hajke
fékben niosdó-szappany okban, szájvizekben és 
fejmosószex-ekben.

Egyedüli raktára a legkitűnőbb hajkorpa- 
ellenes Bei’gmann-féle korpapomádénak. 100 ko
rona van nálam letétbe helyezve annak a részére, 
kinek e pomádé a fej korpát el nem mulasztja, 
ha ezt használta.

Egyedüli raktára a Berlini Seeger-féle kaj- 
festő-viznek, melynek használata után a haj 
visszanyeri eredeti ifjúkori színét.

Raktáron tartok mindenféle férfi különle
gességeket. Elvállalok mindenféle hajmunkákat

neum müizlését dicseid. A  szöveget Udvary Géza a legjutányosabb árakon.
Nyomatott Debreczeuyi Gyula könyvnyomdájában Székesfehérvárott, Iskola-u. 4.
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